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A lap kiadóhivatala Nobel Ármin 

•zetések küldendők és a lap szellemi ré
szét illető közlemények czimzendők.

MÁM VIDÉK. H ir etetések
négyzet centimcternyi tér szerint számít
tatnak. Egyszeri beiktatás ára minden 
négyzet eentimeterért 1 krajezár. Bélyeg 
külön 30 krajezár. Előfizetőink ked
vezményben részesülnek.

Nyílt tér petitsoronként in krral 
számittatik.

SZÉPIRODALMI, ISMERETTERJESZTŐ és TÁRSADALMI KÖZLÖNY.

MEGJELENIK MINDEN SZERDÁN ÉS SZOMBATON.

A garantia kérdése.
Minden mozzanatában érdekes nagy ér

tekezlet f. bó 3-án kimondta a pápa-szent- 
györgyi vasul építésének szükséges voltát és 
egyhangú kifejezését nyilvániíá azon óbajának, 
miszerint kívánja a kiépítés minél-előbbi foga
natosítását.

Egy ilyen nagy értekezlet természetesen 
nem bocsátkozhatott oly kérdések vitatásába, 
melyek felett egyedül a jövő van hivatva dön
teni s e végből több tagú bizottságid válasz
tott. melynek feladata leend a részletek és elő
munkálatok. de föké.pcn a vállalat kivitelét 
czólzó s kellő tőkével rendelkező társulat ala
kulására a talajt kellőleg előkészíteni, vagyis 
érlelni azon eszmét, mely említett értekezlet 
állal életre hivatott.

A kiküldött bizottság feladata tehát min
den tekintetben nehéz, mivel vállaira snlyosódik 
a kérdés megoldásának módozatait megállapí
tani vagyis formába, életképes formába, önleni 
azt mi ma még csak óhajtás gyanánt él ezer 
és ezer ember ajkán.

Anélkül tehát, hogy ezen bizottság teen
dőit már ma itt taglalnék, annélkül. hogy vi
tatnék azt váljon czélszeríi volt-e ezen bizott
ság gondjait az agitálió feladatával még terhelni: 
ez alkalommal csak egy. a nagy értekezleten! 
hangsnlyozott módozatát a kiépítésnek akarjuk, 
ngv a nagy közönség, mint a tisztelt bizottság 
figyelmébe megfontolás végett ajánlani: értjük 
a g a r a n t i a kérdését.

Az állam, jelen nehéz viszonyok között, 
midőn vasutaink kamat garantiája állal pénz
ügyileg túl van terhelve, tervezett vasutimkat 
nem biztosítja ugyan, mindazonáltal ha a kilá
tásba helyezett h a r m i n c z é v i a <1 ó- 
mentessé g e t tekintjük nem megvetendő 
segélyben részesíti. Az érdeklő nagy birtokos
ság pedig azáltal, hogy a szükséges területeket 

valószínűleg -- ingyen fogja vasutnnk

részére átengedni, a vasul előállítási költségeit 
tetemesen redukálni fogja, mihez még az építő- 
anyagok jutányos átengedése is járulván, a 
különben is minden fényűzéstől ment vasút ki
építéséhez. a szükséges tőke, aránylag oly 
csekély leend. miszerint a pálya forgalma tisz
tességes kamatot fog. a befektetett tőke után 
hozni : deficittől tartani tehát o téren nem 
lehet.

Nagy vasutaink. tudvalevőleg nem azért 
kénytelenek az államsegélyét óvónkint igénybe 
venni mivel bevételeik rosszak, hanem főképen 
azért, mert a befektetett tőke aránylag túlságos 
nagy volt. Ezen, majd nem minden vasutiink- 
nál meg-lévő rákfene, a pápa-szentgyörgyi 
vasútnál — helyes tervezeténél fogva — nem 
létezőnek tekintendő egyrészt, másrészt pedig 
előbb említett kedvezmény és adományok által 
építése oly minimális összeget veond igénybe, 
mely után, a legszerényebb forgalom mellett is. 
biztos a tiszta jövedelem, ngy hogy bárki is 
egész biztonsággal fektethetné pénzét ezen vál

lalatba. Igen ám. ezt kétségbe vonni ki sem 
képes, s ezért megvagyunk győződve, miszerint 
mindenki örömmel fog pénzével a társulat 
megalakulásában résztvenni. ngy hogy az épí
tési költségek jó része, vidékünkön elhelyezett 
részvényekből biztosan he fog folyni, de alig 
hisszük, hogy az egész tőke nálunk elhelyez
hető lesz, noha óhajtanok ezt: mivel igy, a 
vasat szép jövedelme közöttünk maradva va
gyonúnkat tetemesen öregbítené s birtokosaink, 
kereskedőink és iparosaink azon összeget, m e- 
1 y e t s z á 1 1 i t á s i d i j f e j é ben te r- 
m é n y e i k é r t fizetnek — ha vasat részvé
nyesek — részvényeikre eső jövedelem 
czimén részben vissza kapják, úgyhogy 

olcsóbb
pedig terményeik- 

eladása és harmadszor 
után tetemes összeget végre

ez esetben nyernek először terményeik 
elszállítása által, másodszor 
nek magasabb ároni 
pedig részvényeik 
pedig a földbirtok

uj és uj keresotforrások létesülése által. Vilá
gos tehát, hogy — főleg nagybirtokosainkra 
ezen vasul kiépülése kézzelfogható haszonnal 
fog agy az egyesre mint az egész vidékre já
rulni, a miért is nem látják igazoltnak azon 
félelmet, melyet a kamatlaztositásának kimon
dása körül tapasztalunk, egyes egyéneknél noha 
anyagi helyzetünk következtében az építésnél 
mindenesetre idegen tőke igénybe vételére, 
uialva leszünk, mit pedig könnyebben és olcsób
ban nyerünk meg az esetben, ha kamat-ga- 
r a n ti á t ny uj tünk, az alakítandó részvény
társulat javára.

A garantia eszméje tudvalevőleg Loskay 
főmérnök ur által lön a nagy értekezleten fel
vetve és világosan kifejtve, de úgy látszik sok 
egyén által félelemmel sőt ellenszenvvel fo
gadva. ámbár Loskay ur nézete, szerény véle
ményünk szerint a pápa-szentgyörgyi vasul 
archimedesi pontját képezi, inelylyol minden 
körülmények között — ha építésre komolyan 
gondolni akarunk — megbarátkoznunk kell.

A kérdés tehát az. hogy miben áll ezen 
garantia? továbbá nyiijtható-e ilyesmi részünk
ről s mi módon és mily alakban, valamint minő 
terhek és kötelezettségeket ró reánk a ga
rantia elvállalása?

Mielőtt ezen kérdésekre azon választ meg
adnék. melyet az eszmét felvető jeles szak
férfi megadott már akkor, midőn azt felszínre 
hozta volt, szükségesnek tartjuk felemlíteni, mi
szerint tervezett vasutnnk mentén biztos statis
tikai adatok nyomán csak 90.000 hold szántó
föld van 100.000 hold legelő s rét és 130.000 
holdnyi erdőséggel szemben. Kevés gondolkozás 
mellett is kitűnik, miszerint itt a szántóföldek 
szerény minoritásban állanak a kevésbé jöve
delmező erdő és vétséget képező területekkel 
szemben, a minek pedig bizonyára nem annyira 
a talaj szegénységében, mint inkább kellő for
galmi eszközök nélkülözésében rejlik, vagyis 
jelen körülmények között — mert a szállítási

Hogy szerzett feleséget János bácsi.
— Humornak. —

. .. Lenientílnk a kertbe, begy folytassuk a 
mulatságot.

János bácsi mondja el élettörténetét, vi
szontagságait. éleményeit.kalandjait! . . .

János bácsi igen kedvelte a víg társaságokat, 
sőt azoknak ő volt fénypontja.

Sokáig vonakodott élettörténetét elbeszélni, de 
a sok unszolásra és kérésre el kezdett szólald.

— Ha már azt akarjátok, hát legyen! De ki
jelentem, a kaczagást nem tűröm, sem azt, hogy itt 
a társaságban finnyás népség legyen! Azonban ti 
már mind tanult, érett emberek vagytok s igy bát
rabban szólhatok . . . Hé! anyjuk! ne zörögj, ne 
csörömpölj ngy azzal az edénynyel a konyhában! az 
ember a maga szavát sem érti’.... Ha egyszer ki
hoztok a beszéd sodrából, többé négy lóval se von
tok vissza bele! Igaz-e. be áldott teremtés ez az én 
öregem?! . . .

Ugyan János bácsi kezdje már! De bosszú 
a bevezetés! . . , mondák többen.

Ili van la!... Még hozzá sem fogtam.es 
máris aprehendáltnk. A világon mindennek van kez
dete! figyeljetek! ..Mint szegény vándor kerültem 
ebbe a kis városba. Kolokán Jónás ill akkor lóer
dész. volt. N'alahogv meglátott, megszánt és magá
hoz hitt.

Kikérdezte sorsomat, én meg elmondtam. hogy 
se tiplim, se anyául, amit tudok, azt is magamnak 
köszönhetem.

— Hát Öcsim! nkarsz-e lőni tanulni? — 
kérdő.

Sóim som örültem jobban, mint most, midőn 
már egyik régólmjtott kívánságom u megvalósulás 
utján haladt. S csakugyan, én megtnmiltnm lőni, s 
rövid idő nlatt az öregnek kedvencze lettem. Össze
szedtem magam . ..

Kacsintgattak is rám a lányok!... A leg
szebb legénynek mondtak az egész helységben. De 
a t.'sirigóék Pankája — az én áldott nőm — iigy-e 
kedves egy teremtés? No hát a Csirigóék Pan
kája szálka volt a szememben.

Az a leány megtetszett, s én megszerettem 
őt . . . A .zöld hetesben*  mindig vele tánezoltam s 
igy alkalmam volt szivem érzeménveit előtte fölfe
dezni . . . Hrjli! de a t.'sirigóék gazdagok voltak, 
nékem alig volt pár garasom 1 . . . Az a gondolat 
bántott csak, hogy Pmmika után hiába vésik a fo
gam, ngy sem nyerem el. Nem mintha Panni nem 

1 szeretett volna, de mert nz öregek nem néztek jó 
szemmel rám. Se <\ücl.*m.  se nappalom nem volt. 
Pannika mindig csak az én kedvesein maradt.

Igy múlt cl egy év. Mindig kiültem az altiak 
elé. (mert az erdészlak az ő házukkal szemközt volt) 
és álti'kiiitgeltrm. Egyszer csak megállott egy sze
kér n kapujuk elolt. Csapós Márton, a jegyző. I.nezi 
lia jött látogatóba. jobban mondva, loánynézőbe. 
Azzal köszöntött he. hogy ő Pesten llgyvéileskiidni,

fog és házat akar vinni, ahoz pedig asszony kell és 
ez Pannika legyen.

Amint ezt ineghalláni. a szivem akkorákat vert, 
mint egy kaknkos óra . . . Mindig csak Panniék há
zára figyeltem. Volt is ott öröm; csak Pannika, az 
én áldott lelkem pislongatott ki olykor bús arcz- 
czal. s hogy a látogatás hiába ne legyen, elmentek 
a zöld hetesbe.

Ucczul fogtam magam, felöltözködtem és kö
vettem őket rögtön, de alig hogy beléptem, ott jár
ták már javában a tolnai lakodalmast.

Leültem egy magános asztalhoz, s elnéztem, 
hogy tánczol az én áldott lelkem, tán elnéztem volna 
örökké is. ha a táncz. nem ingerel. Megkérdém tőle, 
akar-e vélem táncz.olni? . . . (> egy halk igennel fe
lelt. A két szál czigány elhúzta a legjava csárdást. 
Kiléptem Pannival. De amint Laczi megpillantott, 
odaállott hozzám és igy szólt.

- Mit akar az én tánczosnőmmel?
Tánczolni! s azt hiszem, most az enyém. 
Akkor csalódik! s hogy bebizonyítsam, h.íl 

meg is teszem! Ezzel megfogta Pannit és el 
akarta vonni.

Hej! megmutattam néki, ki a legény a csár
dában! . . . Megszorítóm karját ngy. hogy felkiáltott 
s Pannit elereszté. ón meg átölelve, jól megforgat
tam. Persze hogy egy kis zsibongás támadt, de a 
bor elfelcdtete velünk mindent és hazatérve, szent 
lön a békesség! De alig távozott el Laczi. Pannika 
erősmi fogadta, hogy őneki Laczi nem kell. Emiatt 
perpatvar támadt, ngy hogy én is áthullám.

fogtam.es


a conservativ pártban mutatkozott szakadás fentar- ' 
tását czéloztii.

A közoktatásílgy nagy lendületnek néz ebibe a tíin- 
szabadság; érintetlen maradása által, a n ennyiben az 
orlcanisia. és clericiilis part épen a tanszabadság 
öw alatt az Sáliam főfelügv eleii jog. .csorbítani 
törekedett. Az uj közoktatásügyi taiiin- tagjai ke
vés kivétellel a kor tudományos magaslatán állanak.,

Angolországban.
A parlament megnyitását érdekes osznm- és szóhur- 
ezok. miknek tárgyai a zulu és algán íiáboruk ké
pezik, előzik meg. Az ellenzék s ennek élén lladston 
azoka. mindenáron saját pártezéljaira akarja kizsák
mányolni. Furcsa egy liberális párt, mely a szabad-1 

1 ság czimere alatt .Muszkaországgal karöltve ki
hívja a korszellemet.

Törökországban.

A görög-török határkérdés még folyton foglalkoz
tatja az európai nagyhatalmak követségeit, l'lóbbi 
időben Corti olasz követ lelajálilá kormánya jó szol
gálatait ez ügyben, azonban ítg.v látszik, hogy ez 
ügy mindaddig le nem lesz bonyolítva, mig

Oroszország

Mely az utóbbi napokban a nihilizmus ellen nagy 
sikerrel működött, s igy régi mesterségének folyta
tására ismét időt és módot talált nem akarja. 
Hanem az abbeli akaratra vajm i kevés kedvel mutál.

Műveljük a népet!
i.

/Nehéz időket élűnk, a láthatáron sötét fel
legek tornyosulnak" és az ember a vész közelgésé- 
nek előérzetében mint Zabara karavánjai, csüggedt 
fővel, lesütött szemmel halad örömtelim 
szóval : esiiggedés mindenütt.

Van okunk, - sokszoros okunk
Például : a nemzet, színe, virága, 

gyár ifjúság közelebb egy népszerűtlen
idegen, ismeretlen földön ezer vész között vivőit, 
csatákat : siratja íiát sok szülő, kesereg a férje- 
vesztott nő s szivropesztő bánat emészti a bű kedvest.!

Hazánk néhány jelentékeny s virágzó, tegnap 
még élénk kereskedést folytatott szép városa. Mis
kolc/.. Eger. Szeged és vidéke ma romhalmaz, „rut 
szyharila váz" a „képzelet sebes szárnyú sas. de 
elfárad mégis mire oda ér*  ahol kezdetét veheti 
a megítélése ama borzasztó vész által felmerült 
károknak és az egész országra kihalói utókövetkez
ményeinek: több ezer ember, mint kik a hullámok 
állal lőnek kegyetlenül eltemetve, az áldozat, Számos 
család egészen megszűnik létezni, kihal ott. Ind a 
legnagyobb magyar szerint : .még az apagyilkosnak 
is megkellene kegyelmezni."

Gabonánkat, borunkat nem veszik, nincs ára: 
pangás itt. pangás ott. iparban, kereskedelemben.

költségek drágák — uam fizeti ki magát oly, 
területeknek eke alá vétele, melyek ős idők óta 
mező, rét vagy erdőséget képezitek. holott a 
vasat kiépítése alán több mint valószínű, mi
szerint ezen kedvezőtlen tény épen megfordítva 
alakul át. amiért is némileg ezen vasai építése 
oly szerepet játszik, mintha folVfamszahályozá*  
sát létesítené a közbirtokosság, oly wiélbol.! 
hogy művelhető földet nyerjenek ott,, hol előbbi 
a kenve kedve szerint garázdálkodó hullámok 
és ezek folytáni posványok nrnlkodtiik.

A pápa-szentgyörgyi vasul egy gazdag te
rületet fog. a közlekedés folytán létező őssár
ból kimenteni és első sorban a szántóföldek 
számát emelni, másodsorban pedig a még ke
véssé*  értékesíthető erdőségeket nj jövedelmező' 
ággá emelni.

A folyamok szabályozása szintén óriási 
összeget igényel és haszna ámbár a kiadott 
pénzért direkte kamatot kisem nyer mégis 
oly hatalmas, hogy a közbirtokosság mindenütt 
szívesen járul az áldozatokhoz.

Az általunk elvállalandó kamatgarantia lé
hát előbb jelzetthez hasonlít, noha korántsem 

! jár oly terhekkel, mivel mint említettük volt a 
pálya rentáhilitása minden kétségét már előre 
is kizár, s ez által csak erkölcsi állapotját 
képezi a szükséges építő tőke beszerzésére.

Megfontolandónak tartjuk tehát a kamaí- 
garantia eszméjét s mint ilyent ajánljuk az il
letők figyelmébe.

Említett kérdésekre adandó választ, illetve 
a garantia lényegét egy következő czikkiinkben 
fogjuk kifejteni. y. n.

A inig) világból.
Politikai heti szemle.

A fővárosi ittezai tüntetések utóhatásai alatt 
állottak az elmúlt bét országgyűlési tárgyalásai. A 
kormány álláspontja a többség által helyeseitekén, 
sokan attól tartanak, hogy e győzelem gyümölcseit 
keserűen fogja megizlelni a sajtó. Érdekes .tokainak 
csillapító czikke. melyet e tárgyban a _H<m”-ban 
közölt. Minket, őszintén megvallva. e csillapitij szer 
sem képes megnyugtatni azok után, mik a biroda
lom másik léiében készülnek, már pedig eddigelé 
gyakran úgy voltunk, hogy a magyar Miskára rá
parancsoltak: ... Gebe dn voran, J>u kast die 
grossen Stiefel an”.

Németországban 

Ministeri válságról szóló hírek keringtek Bismarck 
herez.egnek Berlinbe való visszatérte alkalmával. Igaz 
ugyan, hogy valahányszor Bismarck magányát el
hagyja, egy kis ministeri szék feldől, azonban ez 
egyszer Bismarck megjelenése a fővárosban csupán

ösvényén . ..

rá.
dísze a ma-
liailiaralhan.

Az uzsora, ezen a nemzet testét kegyetlen 
szipjai • csápjaival üldöző száz karit polyp tolta tel 
- befészkelte magát a nemzet testébe.

A'ziiggedés, * teliát van okunk erre.
Csakhogy unni kell, nem szabad gyáván neki 

vetni, lejünket.
Kétségbeesés. rimáiikodás, meddő panaszhang 

nem ment meg.
Mi az tehát, mi megment, sejt rajtmik. s a 

csüggedés’hen tápot, enyhe vigaszt, reményt kölcsö
nöz ? Munkám edzett kar. szorgalom, kitartó miin- 
Kásság.

Valamint a tenger munkásai, kik roncsolt, 
hajótörést szenvedett járművön, a beözönlő viz s a 
hullámok erejében minden pillanatban az elmerülés 
végveszélyét s következésképen a bizto;s halálnak 
iszonyú sziliekkel festet képet látják szemeik előli, 
egy perezre sem vesztik el lélek éberségüket, hanem 
a fenyegető veszély nettével hatványozott arányban 
növekszik az ő cllentállási képességük is. vállvetetteu. 
edzett karokkal dolgoznak, mígnem .megtörve bár. 
de veszve nem" dicsőségesen elérik a révpartot ; 
valamint a kis méhek és hangyák mint melyek
nek társasága legtöhször lesz hasonlítva az emberi 
társadalomhoz és megfordítva — nem gondolnak a 
borongás idővel, egyaránt csendes munkássággal 
gyűjtik az oxistentiájokat biztositó anyagokat : ugv 
szélijük össze erőinket mi is. és fejtsük ki egyenkint 
s együttesen : ki köveket nem bir. ne essék amiatt 
kétségbe, hanem emeljen csak — de hangya szor
galommal porszemeket lelépilősére azon halmok
nak. melyekre e haza s közvetve egyesek állapotának 
vészéivel! kívül s leiül való helyezése ingatlanul, 
szilárdan eszközölhető leend.

Eme halmok : lni::<i.wrclcl<-t, jő erkölcs és mi 
veltsóg. Igen, mert nem leonidási vitézség hanem 
jő és.z és becsületes szív az, a mi e maroknyi nem
zet e.xistentiáját biztosítja : nem fegyveres hadsereg 
hanem erkölcsös és nemzeti műveltséggel bíró nép 
kell, hogy a világ fejlődésevei s folytonos átalaku
lásával mint egy kis. de helyét derekasan megálló 
csapat állítasson szembe, s Imgy felemelt s liiinyász- 
kodásTa nem szorult, m in utalt homlokkal képes 
legyen, megmerjen állani az európai világműveltség 
sorompói előtt, a tudomány trónzsúmolyánál.

Nem politikai hazárdjáték űzésére. hanem a 
tudomány, ipar, kereskedelem, földmivelé.s kultiválá
sára s ilyelénkép az liltalános jólét s igy a szeretett 
közhaza boldogsága föl virágzásának eszközlésére, 
megteremtésére kell képeznünk,tanítanunk a magyart.

Mondtuk s — leginkább azok kedvéért kik 
még ma is azt képzelik újra hangsúlyozót lun 
mondjuk, hogy : ne bigyjek miszerint még leonidási 
vitézséggel is vívhatunk ki bizjos cxistentiát. nem: 
egyedül lykurgusi erény, eszély, erély, soloni böl
csesség. műveltség és romlatlan erkölcs az. mi meg
ment, létjogot biztosit, másokat is Észlelésünkre

Kolokán uram elszenderült. de a zaj felverte 
álmából.

- Mi történt ? .... Miféle zaj ez?! . . . 
Én elmondtam neki.

Haliaha! Azt amúgy is tudtam. Ne féljen öreg (’sirigó észrevett
az a jó öreg! Majd holnap beszélek vele egy okos 
szót. Az iga^. úgy jöttél ide. mint az ágról szakadt, ajtóit, ő meg a szomszéd szobában
s hogy most sem igen nyulkálhatsz a zsebedben, az. 
is igaz . . . De sebaj! becsületes, derék legénj vagy. 
Ha kedved van. átadom neked hivatalomat és a töb
biről még beszélhetünk! Azt hiszem, nem lesz bí
róira szükségünk. Nos? . . . és a kezét nyujtá.

Ily őszintén, ily szeretettel soha sem szólott 
hozzám az öreg. En örömtelp-s arcz.ezal nyujtám fe
léje jobbomat. Eljött a várva várt nap. Kolokán 
uram átment Csirigóékhoz. de kevés vártáivá vissza
tért, s amint vonásaiból kivehettem, a közvetítői sze
rep nem igen sikerült.

Furcsa ember ez a (’sirigó! hm! mit sem 
akar ilyen legényről hallani, mini le. Azt mondta, 
nézz más lány után, csak a kezed kell kinyújtanod' 
s mindellik njjixlra kapsz akar keltől is.

Hej. jói Ibiink,ín uram! nem a legjobb ta
nács ez! En még taval.v a szénákasz.íláskor vallám 
Fanninak, l.ogy egyedül őt szeretem és fogom sze
retni. s ha mindjárt még |0 évig is kellem*  rá vá
rakozni! feleltein én.

Nőim! csak lassabban! Panni utánam som- 
polygott és azt Üzenű'ti, hogy este l<> és II óra 
között, midőn már az öregek alszanak, gyertyavilá- 
got tesz az ablakba s lm véle beszélni akarsz, akkor 
teheted!. . .

Nem épen illő dolog a szülők háta illegett 
szőni a szerelem fonalát, de hát az igaz szerelem 
nem ismer törvényt. S igy a látogatás is megtör
tént s ez igy folyt vagy egy hétig. Hajh, de az 

valamit, megleste, midőn
Panni n.viigndni tért szobájába és halkan rázárta az 

melynek aj
taja az udvarra nyílt álló lalusi kálvini mögé 
bujt el s engem lesett.

Fogalmam sem volt erről a kelepczéről, amit 
számomra az öreg (’sirigó készilelt. Alig pillantván 
meg a gyertyavilágot az ablakban, eltávoztam Ko
lokán uramtól, ki .jó miilalást" kívánt.

No iszen, emlékezni logok is reá ! Lassan ha
ladtam át az ütőn, átlépve a sövényen, keresztül
osontam a tágas udvaron, megnyitám az egyik szo
baajtót s ott n setéthen kényelmesen elhelyezked
tem a lóczán.

Az est setét volt s így véletlenül abban a szo
bában helyezkedék cl. aim-lvikhen az öreg (/ingó 
leseit. Elmerengtem a lóczán; sokáig váriam, már 
nem győztem várni: épen készülőben voltam meg
hűlni, miért késik a lelkem, amint halk neszt hal
lok. .Setét volt, nem I ittam senkit, de annál többet 
éreztem, mert egy kéz a hajamat, a másik a tor
komat megragadva, úgy a földhöz vágott, kevés híja 
volt, Imgy a nvakiiniai nem szegtem.

Jancsi! Pisla! gyertek he! Megvan! kiál
tott egy valaki, aki pedig nem volt más. mint az 
én Csirigóin! Szeréncséiure valamennyi ajtót, ame
lyen keresztül jöttem, bezártam s u kulcsokat zse
bembe lettem.

Borzasztó helyzetben voltam, az ' öreg irgal
matlanul rámzigált, mintha isten tudja, milyen gyil
kos került volna a keze közé.

Csak hamar! hamar! kiáltott az öreg 
Jaj de gazd’urani nem lehet! be vau zárva 

valamennyi ajtó!

Az ördögbe! feszítsétek ki! emeljétek ki!
Megsokaltam a históriát, fogtam magam s el- 

lóditottam az öreget magamtól. A legények már azt 
hitték. Imgy itt sz Ítélet, napja.

Haj de az öreget nem szállta meg a .félsz”, 
nekigyürkőzölt. ellenem egv itjahh támadást inté
zett. de latiim! megbotlott és elbukott. Ek
kor már a legények félig kiemelték a szolmajtót; 
egyik már a féltestével a szobában volt. Én mene
külni akartam, de az öreg erősen tartott. Azon gon
dolkodtam. hogyan meneküljek?... Meglógtam az 
öreget, és lmletepertem az ágyba s mindent reá
dobtam. széket, asztalt. Most könnyű a menekvés. 
• le már ekkor az őrjárat me-halhi a zajt, beküldött 
a községházám erősítésért, elől-hálitl meg döngették 
az ajtód. Hova meneküljek ? . . .

A Konyhába! Ez az egyetlen menhelv. Kil'e- 
szilém az ajtói, melynek egyik szárnya a szemben 
álló edénvalmárimrira esett. n*/v  hogy a rajlállói edé
nyek csörömpölve hullottak a földre. En ezzel mil
sem törődve, a kályhára ugrottam s a kéménybe 
iparkodtam magam ahogy lehetett, elhelyezni.

V.-gv Következik.



), melyet az hely- I képet kapnak. E vállalatra nézve, amennyiben 
— a halhatatlanság koszom- bidi tanítók előtt tartott. A tanfelügyelő nr meg- jobbára fordított müveket fog hozni, az a megjegy

zésünk, hogy fordítósokkal nem tesz nagy szolgála- 
A pápai Izr. nők betegsogélyző egylete saját' tót a szóban levő irodalomágnak, mert ide vágó 

i és könyvekben nem szűkölködünk. 
Aztán pedig a munkatársak ama hosszú sora 

tisztán csak eredeti müveket produkálhatna. Ez 
igénytelen megjegyzésünk. - egyébként ajánljuk a 
szives olvasóknak ezt a vállalatot is szives figyel
mükbe, mert „l’rüfet Alles, das Beste behaltet. •

Bőrök elárverezése. A kisbéri méntelepi uro- 
. Juciit iikuuju ti íiiivoMi^onitiu, misze- 

elhullás stb. következtében összegyűlt 
ó hó 12-én árverés utján a legtöbbet

I elégedését fejezte ki. ■
/V nánal !•»•« r»nlz holnnonnnlu.K ......In4.~ . .4X4. 1

al pénztára javára 1880. február 28-án a °íril1-logí<Íó \ vállalatokban
n-i i rvf iirinni un. 41, I.i.rt .............1. i ........ 1 ...     1  •

Ignáczné, Bauer József, ifj. Bergor Ferencz, dr.

indít, a csendben előnyöket viv ki, a béku olajágát s' volt Varga tanító ur előadásán is,
— jövend tán az idő 

ját adja!
Crj/ujttiiiiik tehát, lámpát milvclődésnek 
Mi e cziksorozatunkban főleg és kiválóan .. . .. ...... - .......................„......

mtlvelíí.lésínek miért - és mikéntjérSl érte-) X:1?01' 1z“ör? y»sz»™oskiit rendez melyre
’ , i •<. <14. v -i -v/l'1 m()tfhivok a legközelebb szét fognak küldőtől. A
kezünk; de annyit általanossagban s mmdpiit az. I meghívót mint rendezők aláírták: Berger Ferencz- 
első czikkbon óhajtunk kimondani s pedig a világ- né, Eizler Ignáczné, Krausz Adolfné, dr. Lövv 
történetből merített tapasztalatok után, hogy : Lászlóné, dr. Rechnitzer Edéné, özv. Schlesinger 
egyet ne ielejtsünk el: miszerint a boldogság fór- | Morne. Steiner Ignáczné. Spitzer Ignáczné, Wittman 
rásához két ut viszenel: egyik a másik ’í1'0!1-?- dr' Börök elárverezése. A kisbéri niénteh
nz MM/ „/Ja; „zM M w/-™ j San,loi:. Üvy IgnL'z, Stonro M. ’!atrtx.igokk..l,

luihuhiiok . | Sámuel. rendezők mint örömmel értesülünk a i i!-;',',".]' 'h;.li-/.
Bekefy (B.irkoytes) Elek. Adg Jlgyéhen Jg™ Jmzgón jlir,,1,k „I, m,dy ! 1 Ingnak'

r..'7.01* Nagy szerencsétlenség. Füstös Móri In éves
nem •> (ín ’/nlh ifi , J’?1^ I loánvkát a „kerti soron* - lakó szülei zsúpért apad-

, Pó ... n knl'u,‘k fel: mi,líín ^egónyke a teherrel le.
? 'n4nliiil- •-/nn '-,4 •,<l^“‘/-’J111 ;i ■'■ig"t sz.i\\el, hdekkel j a]<av{. onnét jönni, megcsúszott, leesett és szétverte 
*7 rím ' vm iS‘•'IC'I1,V ' l,',unkaí J'yK'ZZÜk ki. mi-1 koponyáját. Rögtön szörnvet halt. Teste orvosi bon- 

i szerint a rendezőség es a mulatságon résztvevő . *1/.  ,..'4,4.41
közönség minden fényűzést lehetőleg kerülni és a ' " ■ . . . . . . . . .. .■ • h A veszprémi ipar-es kereskedelmi kor es az

iparos ifjúság képző és segelyző-egylete saját könyv
tára, illetőleg betegsegélyző-egylctc javára, f. 1880. 

;évi február hó 7-én, szombaton a .korona* - nagy 

közönség minden fényűzést lehetőleg kerülni 
kellemessel a hasznost párosítani és minél 
tiszta jövedelmet felmutatni törekedjék.

Az izr. iparosok gyámolitó egyletének 
járósága a napokban visszaérkezett szentesített 
szabályok nyomtatását elhatározta, minek folytán 
mindegyik tagnak alkalma lesz miheztartás végett 
az egylet alapszabályaival behatóan megismerkedni.

Balifi János ur polg. iskolai igazgató-és lapunk 
tisztelt munkatársának szülei e hó 5-én. szükebb 
családi körben házasságuk 5()-Ík évfordulóját ünne
pelték meg. Kívánjuk hogy Bánfi úr szülei házas
ságának még 75—ik évfordulójának erőben és egész
ségben való megiinnepelésén is örvendhessen.

Társasestély. A pápai polgári kör jövő csütör
tökön saját helyiségében .harings-schmaussal egybe
kötött társasestélyt rendez, mire a t. közönség' 
figyelmét ezennel felhívjuk. ................... ,
már ismert műkedvelők fogják a közönséget kitűnő 
előadásukkal mulattatni. A vacsora ára Go kr. sze
mélyenként, reméljük, hogy ezen estély tömeges 
látogatásnak fog örvendeni.

(Helyreigazítás) utolsó számunkban, a vasúti 
értekezletről hozott tudósításunkban egy kellemetlen 
sajt ó h i b a. csúszott be ugyanis Vécsey István 
ur beszédjének közlésében Borosjonő, helyett téve
sen Borosmező állt, mit ezennel pótlólag helyre
igazítunk.

Fényes estély volt folyó hó 5-én Á j k a y

Harmadszor is a nöegylet theaestélyéröl.
— Karczolat. —

Korántsem azért azonban, mintha talán ezzel 
az .omne trinnm perfoctum“ dicsőségét akarnék 
magunknak vindikálni: ments isten! hanem egy
szerűen csak ama jó hiszemben, haliogy az ős \ a- 
(ieán százszorosán adja vissza a pisztolylövést, hat 
gondoljuk: mért ne adhatnék mi vissza ------ par
don! nem a pisztolylövést - a' la' .revídver* -, ha
nem azt a nagy hűhó nélkül is legislogjobban elsült 
kedélyes jó estélyt. Hiszen .a jó mindig jó. mert 
örökké állandó, csak a rósz változandó--: no tehát 
miért; is ne emlékeznénk vissza mink is ismét 
ismét a legszívesebben arra, ami ránk nézve oly 
gyón emlékezetes, olyan igen jó volt.

Deniipie is. amit az angyalok tesznek, jól 
az megtéve: és kell is hogy sikerüljön, dicsőéi

elől-
''^■’P-1 termében zártkörű tám z-e.stélyt rendez. Belépti dijak

es
Híl-

van 
HU fé

nyesen. mert hát s z e r etet b ő I föl y ó. i s- 
I e n i m u n k a a z! I <1 e, i de ö r v e n d e z n i. 
a . m i s z e g é n y cinkkel! Ide. ide j ó I m 11- 
I a t n i a mi nőink közzé!!

Ilohó fráter, csak lassabban a k e r e s z t- 
| el! De elszéditett, vakított téged is a szépség és| 
fény! Ne szédelegj. vakoskodj ám olt. ahol legjóza- 
nahlmak, szoinesbnek kell lenned ! Mert bi
zony. ha józan nem vagy: százszor is felbuktál volna 
féktelen tánczodban: és hidd cl. ha szemes nem ' 
vagy-- kétszer sem jutottál volna a viliik tán- 
czúhoz.

Nos, ügy-e hogy igazain van? s te túloztál, 
nem én . . . Avagy te csakugyan részeg és vak let
tél volna? Szerencsétlen fin! hisz így mire emlék
szel hát?! --------

Még a részegség csak transit; mert legalább 
az amig tart: boldog vagy és mulatsz; de már a 
vakságodat: azt — igazán sajnálom: Oh te
elkárhozott lélek, veszett praedestinálista! hiszen ha 
még utóbb ki talál felejteni valahogyan szent Péter 
bátyó a fényes menyországból: neked arról dunsztod 
se lesz, h a m o s t el v a k u 1 t ú 1! Már igy 
pajtás én mégis csak sokkal boldogabb halandó va-

szépeket
n a 
hogy látnék.
Citiolwn bitiben* -:
barnák vannak, de 
pirosuk egyben 

fIgazad van:

eze-

család-jegy 2 Irt, személyjegy 1 Irt. Kezdete 8 órakor. 
Eeliillizetések köszönettel fogadtatnak.

Kutya, mely a leánykérést ellenzi. Devecser- 
ben történt, hogy G. tiszteletben álló polgártárs 
eltökélte magát megnősülni. Két, egy utczúhan csak
nem szemközt lakó hajadon közi kelle választani. 
Elvégre elhatározta, hogy a szebbiket kéri meg. 
De oh fátum ! a leány kapujához érve nagy bozon
tos kutya zárja el útját, dicsekedvén jó hangú 

i ugatásával. G. gondolván, hogy az ugatásra csak 
w . •■ . v1'] kijön valaki, de bizony nem mutatkozik senki —

’i.'4/4.4 ...... iz.„ ' ■ 4. i ■■ *? i alá s föl járkálva többször megkisérlette a bemenésttaisasestély t rendez, mire a t. közönség ' hasztalan: végre igy szólal meg: Már látom
A1.111,1 in. '*!  ’’ .,!1!,,t |e'Z a lány nincs nekem „szánva* átbaílagott a másik

hoz. kit meg is kért, meg is nyert. Veni 1 vidi! 
vici ! a menyegző a napokban lesz. Sok szerencsét !

Árgus.
A sajtó megrendszabályozása. Egy félhivatalos 

közlemény szerint a kormány által tervezett sajtó
ügyi rendszabályok iránt, mielőtt azok a képvise
lőház elé terjesztetnének, több jogász-tekintély is 
meg fog kérdeztetni.

Az uj bankjegyek. A törvényhozás elé — mint 
a „P. Lloyd*  Írja — legközelebb törvényjavaslatot 
fog a kormány beterjeszteni az 1878. XXV. t. ez. 
82. g-ának megváltoztatása tárgyában melynélfogva

roiiyca caiüiy ioi\o no o-en AJKÚI
Imréim ő nagyságánál: mint lapunkat értesítik, tár
sadalmunk elitje szép számmal jelent meg a jóté— , . •. , .
konvságra és a közjó iránt mindig lelbwdiii 'tudó1 »» 9S®t™k-n>UKV.jr bank engedélyt kap, uj Imnlyr- 
nrnő házánál hol magát mindenki olv jól írzó. g.v«t jelenleg czimer nélkül uyomiitm. A paragrSpliu- 
miszerint ezen estélv emléke a résztvevííkre felejt-’soli az0“ >ute»kedései, hogy a bankjegy egyik oldala 
Imtlen leend. s igv rövid earnoválunk fénypontjának '«W'r-“ “emet szövegű lasz érintetlenül
lehet, ezen estélyt'nevezni maradnak. Mihelyt e törvényjavaslat el lesz fogadva,

Felkérettünk annak közlésére, hogy Reumán!az íHkinjegyeket is a bankjegyek alakjában újonnan 
Béla ur. a pápai izr. nők betegsogélyző egylet által toKlak nyomatni, 
rendezendő koszorúcskánál a rendezői tisztséget el aa . ..

nem fogadta. I ........................ .........................
előnmzditandja.

gyok hát náladnál. Lásd, nekem már Nápolyi se 
kell látnom, hogy meghaljak. 8 nem nagyszerű pro
fit-e ez? - megnyerni kót-három pengőn annyi 
száz Irtot? S még akkor is látnék-e ott lányokat, 

csak rélolyan szépeket is. mint akiket te 
g g y á b a 11 múltkor elsoroltál? Dehogy, de-I 

s akár sulin no is lássak! Oh. .wodiej 
ott nincsenek illyek! Ott csak 1 
itt szőkék, szegszinüek és barna

mind olyan bájolók.
„színe, java ott volt a város

nak*:  mert aki még innen is elmaradni tud: ki-1 
csinvlésből legalább is nem „j a v a*  az: dixi! S 
hát még az a jó fnsztelen, egyszerű tisztesség! Va-. 
lóban csak sajnálatra méltó nevetség es gúny tár
gyává lörpűl mellette minden nyegle gőg, hiúság, 
üres nególyezés. Nem akarok párhuzamot vonni, 
mert fájna,1 az nagyon a tényekkel szemben, hanem 
annyit mondhatok, hogy bizony nagy on igaza van | 
jó líermuu Ottónak, midőn velem lelkesülve, 
kot inomija, hogy; .világot) jó mulatság csak ft ke
délyes lehet!* - és hogy: .ngy vagyunk bizony az 
elité és szerényebb bálokkal épen, mint az üvegházi 
pompás s a mezei szerény virágokkal: mig azoknak 
erőltetett halováliy pompája hidegen hágy s legföl
jebb bámuljuk, addig ezek fris szilié és illata el- 
kájo].* - Alcibiad.

: tlelte, hogy az országutakon levő műtárgyak u. m.

n-mcsak helybeliek, de a vidékről is szá- 
jelentek meg. A vondégkoszoruból kiemelen- 
Kniebeisz Sándorné, Bencsik Dezsényi Ilon, 
Sándorné. Clinrin Irmáné. Balogh Lajosné és, 

Richter Vilma. 
Kouecsuy Mari, Huszerl Liszka és 
Hon. Szalay Liszka, Braun Berta, 
Plistel Ernestina, Jíarpelesz Mari 
mulatság a legkedélyesebben folyt

......................................................... Magyar pezsgő a király asztalán. A magyar 
bár az ügv létesítését tőle telhetőié^ iparra kezdenek már odafenn is több figy'elmet tőrdí- 

, tani. Egyik kőnyomata lap hire szerint legközelebb 
Helyes’ intézkedés. Az alispáni hivatal elren- a Petheö-féle magyar pezsgő-gyár fog megbizatni. az 

j delte. hogy az országutakon levő műtárgyak u. m. udvar számára való szállítással. — Az udvar példáját 
mérföldjelzők, hidak párkányzata, fávirdasodronvok azok a fourak, akik a magyar ipart eddig csak 
és duezok, nemkülönben Iák. a legszigorúbb fólü- ‘ hangzatos toasztokban támogatták, talán követni 

I gvelet alá vétessenek. Feljelentők.' kik valakit e lopják legalább annyiban, hogy a pohárbaij, melyet 
| tárgyak rongálásánál tetten kapnak, 5 Irtai jutái- a magyar ipar .támogatására*  emelnek, legalább 
' utaztassanak. A csőszök és tagfelügyelők ezen rende-! ezentúl magyar pezsgő fog gyöngyözni.....................
létről tudositattak és szigorú felilgyelésre utasitattak. A 00 Wo" '"'*  “ , '1'>......

Az aszódi .önkéntes tűzoltó-egylet- a na
pokban tartotta meg saját pénztára-javára a hely
beli nagy vendéglő termében tánczi igaimát. Ezen | népies olvasmányt nvujtani, melvet 
fiáira ............................................................. /...%*

' mosan 
j dők : 
| Eisler
Forsthner Miksáin*  úrnők. Továbbá:
Fekárek Laura,
Róza. Paraszkiiy 
Fischer Szidónia.

, és Júlia k. a., a
1 egész reggeli 6 óráig. A jövedelem 153 frt volt.

r. 1.
Jótékonyság. Biztos forrásból származó érte-

1 sülés szerint, a vasvár-szoiubathelyi káptahili, te- 
kintettel azon sanyarú állapotra, melyben Vasvár 
vidéke a múlt évi rósz termés miatt jutott vasvári 
uradalmának f. é. költségvetésébe, daczára saját si- 

llánv termésének, 5(10 frtot vett föl tisztán oly 
czélhól. hogy az Ínséggel küzdőknek a munkaidő 

1 megnyíltával napszámok által kenyérkeresetre alkal
mat nyújtson. („Hazánk.**)

Megrendelési felhívást vettünk Grósz Gusztáv 
és testvén*  győri könyvkereskedő és uyoindaczégtől 
a „M a g.v a r i f j u s á g i é s n é p k ö n y v t á r**  

.czimü vállalatra: É\i 5 fit 50 kiért az előfizetők ________ _ ___ __
'18 20 részint fordított, részint pedig eredeti el be-1 74 k politikai intézményeink eredetével és szontwg- 
szélést, ráadásul pedig ingyen egy olajszinnyomatii (leleniti végső maradékát is a párhnj erkölcsi ment-

A .Gazdasági Néplap- a jelen évben G-ik év- 
folyamát kezdte meg s igy életrevalóságát minden- 

• esetre he is bizonyította. Czélja volt és az is ma
rad, a földműves néposztálynak szakmájába vágó oly

. . . t nemcsak hogy
könnyen megérthet, hanem egyúttal saját hasznára 
érvényesíthet is. — Alkalmunk volt ezen hézagpótló 
lap törekvéseit figyelemmel kisérni, s bátran, ajánl
juk azt az érdeklettek szives figyelmébe.

Politikai párbajokról a büntető jogtudomány 
egyik elsőrangú kitűnősége, dr. Uoltzendorlf Fe
rencz. a következő levelet intézte a.Neue Fr. Presse'* - 
hoz: .Engedje meg nekem, mint a bécsi ivói kör 
egyik tiszteletbeli tagjának, hogy elterjedt lapjában 
egy szót szóljak. A Budapesten minap előfordult 
párbajeset, mely egy Szászországban hosszabb idő 
előtt fegyverrel elintézett hasonló esetre emlékeztet, 
arra a kérdésre indít, nem volna-e 'i(leje. hogy az 
osztrák sajtó képviselői leliétolég szilárd összeköt- 

e_ tetősben a német sajtó tagjainak, szövetkezetével, 
1' I erélyesen visszautasítsák u bonuüiikut súlyosan fe

nyegető üzelmeket? Nem érintem azt az elvi kér
dést, hogy mostani társadalmi viszonyaink közt a 
párbaj megengedhető és szükséges-e. Sőt megenge
dem, hogy vannak kivételes esetek, mikor a 'hiányos 
törvényhozás és a becsületnek nem elégséges ol
talmit miatt a párbaj elvi ellensége is pírra 
tátik, hogy fegyverhez nyúljon. De állítom, hogy az 
már nagy barbárság, mikor a sajtó és a .inilvúnos 
vita kultúrái hivatása annyira leahicsonyittatlk. hogy 
nyilvános vádak, melyeket a bíróság előtt be lehet 
bizonyítani és birói ítélet elé kell terjeKztujiL Írók
nak vagy népképviselőknek nlkalnuit nyújtanak via- 
dori szerepre vállalkozni. Az ilyen párbij ellcnke-

szent

Megyénk tanfelügyelője, ngs. Stáhly György 
ur tegnapelőtt és tegnap városunkban időzvén, ti 
helybeli polgári leányiskolát látogatta meg, s jeleli



mindig csak egy kocsiból álló vonat indíttatnék, 
melv kocsi a villanyos mozdonynyal egyet képezne. 
A kisikamlás veszélye nagyon egyszerű készülék 
által hárittatnék el, mely már az amerikai légpá
lyákon is használatban van. A kocsi alján ugyanis 
ti kapocs olyformán van alkalmazva, hogy amint a 
kocsi ingadozni kezd, a kapcsok a sínekbe logódz- 
nak és az egyensúly ismét helyre van állítva. A 
villanyos vasút robogása által okozott nagyon csekély, 
és ami a fődolog James Watt találmánya tulszár- 

lmgv nvilvá-j nvalva. Bármiként a vasút, a terv maga is még 
.... csak levegőben függ, feszült figyelemmel várjuk az 

ügv fejlődését, és ha az eszmét siker koronázza, a 
repülő 'gépek és léghajók kora sincs már messze.

ségének, mint amely a végszükség joga a nem elegge 
vagy egyátalában nem oltalmazott becsület oltal
mazására, oly vitás ügyekben, melyeket a kényes 
becsületérzés’ nem akar nyilvános bírói tárgyalás elé 
vinni. Akik a nyilvánosság előtt az európai nemze
tek közti békés erkölcs biztosítására hatnak és mű
ködnek, tekintsék első feladatuknak azt. hogy a po
litikai párbajt nem engedik elharapózni, és ahol mu
tatkozik. haladéktalanul kiirtsák. Azt az óhajt feje
zem ki, hogy az Írói egyletek a tagok felvételét ha
tározottan ahoz a feltétéihez kössék, 1 o. . " ' 
nosságra jött, sajtóban vagy nyilvános gyűlésekben1 
nyilvánult vitás ügyekben kihívást nem küldenek és 
nem fogadnak el. Fontolják meg továbbá, hogy hasz
nosnak igérkezik-e, ha netaláni kivételes esetekre, az 
Írói köröknek becsületükben megsértett, vagy frivol 
módon kihívott tagjainak támogatására becsületbiró- 
ság adatik. Fogadja stb.

József föherczeg családja a napokban gyónt 
meg Alcsuton Ft. Kruesz Chirsoston pannonhalmi 
főapátnak, ki a czélból 2 mijtön át tartózkodott a 
fenséges családnál, melynek rendes gyóntató atyja. 
Az általa tartott mise alkalmával azután az oltári 
szentségben részeltető a főherczegi család tagjait. I

Városunkban meghaltak f. évi jan. 2(>-tól 
felír. 4 ig: Schwarzenberg Jakab leánya, izr. halva, 
éretlen. Soós Sándorné, r. k. 58 éves, vizkór. Ger-| 
gye Julin leánya Á g n e s, r. k. 8 hónapos, ráng- 
görcs. Gaál Gábor leánya Anna. r. k. 2 éves, sor
vadás. Badai Jakab, r.’ k. 34 éves, tüdőgümőkór. 

Láng lgnácz gyermeke, izr. 1 napos, éretlenség. 
Szalai István gyermeke Gyula, á, h. 1 ( éves, sor
vadás. Pap Antalné gyermeke Károly, r. k. :i , 
éves, sorvadás. Tislér Józsefné. r. k. 78 éves, agg
kór. Maiszberger Áronná, izr. 78 éves. rák. Füstös 
József leánya Mária, r. k. 1<> évps. szerencsétle
nül járt.

Villanyos vasutak. Villanyos távíróink villa
nyos távjelzőnk, sőt - Edison legújabb találmá
nya. villanyos lámpáink is vannak, most a 
hírlapok a tudomány egy njabb diadalát, egy vil
lanyos vasút. Egy berlini lapban ugyanis a követ
kezőket olvassuk : Egy helybeli hírneves ezég*)  egy 
villanyos pálya előállításán dolgozik, inelvnek len
tartási költségei sokkal csekélyebbek volnának, 
mint jelenlegi lóvonatu vagy mozdony vasntainké. 
Csak egy műszaki nehézség forog még fenn. t. i. 
a kocsik tengelyeinek elszigetelése, melyeknek az 
ágyakban úgy kellene elhelyezve lenniük, hogy a 
kocsi minden fémes részeitől távol maradjanak. E 
kérdés sikeres megoldásától függ a pálya iétrejövése 
és életképessége. A pálya a new-yorki légpályák 
mintájára, gázlámpa magasságimra menne az 
ntezákon keresztül. A vágány a járda fölött, egy
felől a lámpa-oszlopok, másfelől’ pedig a házak 
mellett felállítandó hordgerendákra erősítve, mint 
villanyos légpálya, a járókelők feje fölött, szorosan 
a házak mellett vezettetnék. Rövid időközökben. 

Közönség köréből. 
Nagyérdemű közönség!

Mély tisztelettel értesítem. hogy mintán 
utazásaimból a legjobb bizonyítványokkal el
látva. szülővárosomba érkezvén. ISSO-ik év 
febrnárhó S-ikán, vasárnap. Szent-László ntcza 
246-ik sz. a. a támez- és illemtanból

TANFOLYAMOT 
nyitandok.

Minden dívó hazai és külföldi tánezokhan. 
ilgyszintp hallétben is képesített lévén, az ifju-

*) Az e

NOBEL ÁRMIN
ajánlja

’ súgnak rendszeres oktatást nyujtok: különösen 
az illonies testtartás-járás és állásra nemkülön
ben a hasznos teslgyakorlatokra. moly által 
növendékeim az állás és mozgásban fesztelen

I hajlékonyságot és könnyűségei nyernek. Kivá- 
natra niagán-liáziiknál is adok órákat.

Becses figyelme és pártfogásába magamat 
ajánlva maradok tisztelettel.

KBAI’SZ GYI’LA. 
helybeli táiirz- és illemtanitó.

9

G-séb C'r-a-ár súk:.
A Chewra-Kadischa alapszabályai 54. §-a 

értelmében az egyleti tagok komolyan szólittatnak 
fel évi hátralékait annál inkább a közgyűlés napján 
leróni, mintán, ezen kötelességük elmulasztása ese
tére. választhatóságuk a rá következő RoscIi-CIk.- 
deseh Adár napján csorbát szenvedhetne.

Továbbá iigyelnieztetnek az egyleti tagok az 
alapszabályok 23. g-ára. melyszerint olyanok, kik 
három évi járulékkal hátralékban vannak, az egylet
ből kizárvák.

Pápán, 1880-iki február 3-án.
A Chewra-Kadischa elöljárósága.

MEGHÍVÁS.
A pápai Chewra-Kadischa folyó é\ és hó I I-én 

délelőtti pont lél 1<*  órakor egyleti termében <z 
évbeni második RENDES KÖZGYÍ LÉSE lóéiul, 
melyre minden szavazatképes egyleti tag urat tisz
telettől meghívja.

Pápán. 188(i-’\i február 3-án.
A Chewra-Kadischa elnöke.

T á r g y s o r o z a t:
1. Számvizsgáló-bizottság jelentése, illetőleg a 

feloldvány megadása;
2. özvegy Stein Simonnő és ifj. Berger Fe

renc/. folyamodványa:
3. Az utolsó közgyűlésen választott pénzügyi

bizottság jelentése.
I. Egy női temetési egylet alakulása eszméjének 

előterjesztése :
5. Tagfelvétel:
6. Tagsági dijak befizetése.

Kiadó lakás.
Özvegy Farkas Józsefné iij-iitrzai házában (a 

távirda-épiiletben) báróin szoba, kamara külön 
padlás és elkülönített udvarral bíró lakosztály 
jövő Szenl-György naplói kezdve kiadó. Bővebb 
felvilágosítással szolgál Bnday János táv. sür
göny kibordó.
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minden néven nevezendő nyomdai munkák a legnagyobb gond
dal. csínnal és hiba nélkül leggyorsabban és legmérsékeltebb árakon 

állíttatnak ki.
Intézetem ennélfogva minden hasonnemii vállalattal bátran versenyezhet.

Könyvkoroskorlés.

Brochnrúk. röpiralok. lapok, gyászlapok. ol- 
közjegyzői és ügyvédi jegyzési kártyák, túl
nyomtál vámjuk. szám- ragaszok, árjegyzékek. 
Iák. levélfújók, bori- báli meghívók, kör- 
lékok. névjegyek, él- levelek, rovatéit táb-
Bármiféle itt meg nem nevezett nyomtatvány minta szerint, azonnal elkészíttetik."

lázatok hivatalok és 
egyletek részére, bár- 
czák. bármiféle nyom
tatvány takarékpénz
tár és más intézetnek.


